
От того, как она обратилась к нему, Юань Цзюэ слегка сжал руки. Холод, скопившийся между
его черными и мрачными бровями, мгновенно растаял.

Жуань Цюцю увидела, что его заостренные уши радостно задрожали, а на красивом лице
появился румянец.

Волк не заметил, что его губы причудливо изогнулись. Он быстро вернулся в нормальное
состояние и сказал безразличным тоном:

— Хм.

Жуань Цюцю: «...»

«Если мне не изменяет зрение, неужели я только что увидела, как господин серый волк
улыбнулся? Возможно, я неправильно поняла. Этот волк не возражает, чтобы я называла его
мужем. Но тогда почему он никогда не называет меня женой?»

Ее сердцебиение постепенно участилось. Жуань Цюцю потрогала лоб, который стал еще
горячее, чем раньше. Посмотрев на заготовленные травы на столе, она засомневалась.
Девушка осторожно сказала:

— ...Я помогу тебе применить лекарство.

Юань Цзюэ: «...»

Он опустил ресницы. Вспомнив о своем уродливом обрубке, мужчина опустил голову, и его
слегка беспорядочные черные волосы упали на уши.

— ...Нет необходимости.

Услышав этот привычный ответ «не нужно», Жуань Цюцю не сдалась и на этот раз. Она
почувствовала, что внезапно поняла повадки волка. Девушка смягчила выражение лица, взяла
травы и повторила:

— Я помогу тебе применить лекарство. Хорошо, муж?

Господин серый волк: «...»

Жуань Цюцю заметила, что его уши то поднимались, то опускались, как будто отражая его
волнение и беспокойство.



После паузы в несколько секунд его низкий голос зазвучал снова. На этот раз это были те же
слова, которые он произнес несколько холодных и снежных ночей назад.

Волк сказал:

— ...уродливый.

Его рана еще не затянулась, и была покрыта засохшей и свежей кровью. Плоть и кость были
обнажены. Это было настолько уродливо, что даже он сам относился к этому с презрением.

Щеки Юань Цзюэ были бледными. Его бледные губы были сжаты. Он больше ничего не сказал.

Жуань Цюцю слегка улыбнулась:

— Это некрасиво? Я думаю, это нормально.

Хотя его конечность была сильно повреждена, а красивое лицо было полностью испорчено
шрамами и темными пятнами, ну и что? Раньше он был в худшем состоянии. Она уже видела
это.

Жуань Цюцю присела и медленно подняла волчью шкуру господина серого волка, обнажив
отрубленную конечность.

Ресницы Юань Цзюэ слегка дрогнули. Его лицо раскраснелось, и он чувствовал, что ему стало
жарко.

Постепенно его демоническое сознание скользило по ее красивому лицу, которое выглядело
таким серьезным.

В тот момент, когда по его телу разлились боль и жар, он не смог сдержаться. Волк
воспользовался ею, очертив своим демоническим сознанием контур ее губ.

«Если бы только я не был ранен во время нашествия монстров, если бы только я был
чистокровным демоном…»

Применять лекарство было нелегко. Хотя Жуань Цюцю изо всех сил старалась быть
осторожной, несколько раз она применяла слишком большую силу.

Однако Юань Цзюэ от начала и до конца не издал ни одного болезненного звука. Он спокойно
сидел, как одинокая картина, на которую нанесли красную краску.



Жуань Цюцю удивилась, увидев, как покраснело его лицо, даже кончики его ушей стали
розовыми. Она беспокоилась, что у него жар.

Теперь, когда девушка закончила наносить лекарство на его ногу, следующим шагом было
снять с него халат, чтобы нанести лекарство на спину и низ живота.

Жуань Цюцю не думала, что ей будет полезно раздевать его. Ее сердце забилось быстрее.

— Твоя одежда...

Юань Цзюэ почувствовал, что с ним что-то не так.

Места, к которым она прикасалась, были горячими, а его тело испытывало то же странное
ощущение, что и прошлой ночью.

Когда мужчина услышал, что она упомянула про одежду, он почти не выдержал и поджал
губы.

— ...Я сделаю это сам, — он не знал, что будет, если позволит ей нанести лекарство на раны на
его спине и нижнюю часть живота.
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